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NEWS & ANNOUNCEMENTS
Today, on the first Sunday after Easter, we celebrate 
the Feast of Divine Mercy. The choice of this day indi-
cates a close connection between the Easter mystery 
of the Redemption and the Feast of Mercy. The pas-
sion, death and resurrection of Christ are the culmi-
nating revelation of God’s merciful love. We invite you 
to participate in the solemn Hour of Mercy Service in 
our church at 3 p.m.

Tomorrow Monday April 8th – The Annunciation of 
the Lord. Holy mass at 7:30 am in English and 7:00pm 
in Polish.

Words of gratitude to everyone who joined us in cele-
brating the holy days of the Triduum and Easter Sun-
day and Monday. Our heartfelt gratitude also to the 
faithful workers who prepared the church and deco-
rated it so beautifully to make Holy Week special. God 
bless all of you for attending the services, sharing your 
talents and supporting our parish.

A  sum of $1740 was raised for our parish from the 
sale of cakes at Cafe Riviera in Brooklyn. God bless the 
owners of this confectionery shop for their donation, 
and thanks both to those who took care of the sale and 
those who purchased the cakes.

“AND LET US CLEAR OUR HEARTS AND MINDS TO 
MAKE ROOM FOR THE MYSTERIOUS FULLNESS OF 
THE HOLY SPIRIT!” – o. Joaochim Badeni. Next Sunday, 
April 14th, young people from our parish will receive 
the sacrament of confirmation at a Solemn Holy Mass 
at 1 P.M. celebrated by His Excellency Witold Mro-
ziewski, an auxiliary bishop from the Diocese of Brook-
lyn, NY. Prayers for those who are being confirmed.

On May 5, ten children from our CCD program will re-
ceive the Lord Jesus in Holy Communion for the first 
time at a  special mass at 1pm. Let us pray that their 
hearts may be spotless and that merciful Jesus may 
dwell in them forever.

The Annual Appeal is still ongoing. Our goal this year is 
$6,000. Many families have already responded to the ap-
peal, and we are approaching the target amount assigned 
by the archdiocese, but we still have to make up the 
$1,000 amount that is lacking at this point. We encour-
age those who have not yet done so to join the action. En-
velopes intended for this purpose are on the tables at the 
entrance. You can also make online donations. 

INFORMACJE I OGŁOSZENIA
Dziś w pierwszą niedzielę po Wielkanocy obchodzimy 
Święto Miłosierdzia Bożego. Wybór tego dnia wska-
zuje na ścisły związek między wielkanocną tajemnicą 
Odkupienia, a  Świętem Miłosierdzia. Męka, śmierć 
i zmartwychwstanie Chrystusa są bowiem szczytowym 
objawieniem miłości miłosiernej Boga. Dlatego też za-
praszamy do uczestnictwa w uroczystym Nabożeństwie 
Godziny Miłosierdzia w naszym kościele o godz. 3pm.

Jutro w poniedziałek 8 kwietnia Uroczystość Zwiasto-
wania Pańskiego. Msza św. o godz. 7:30 rano po angiel-
sku oraz o 7 wieczorem po polsku.

We wtorek 9 kwietnia po mszy św. wieczornej, o godz. 
7.45 odbędzie się kolejne Spotkanie Biblijne.

Słowa wdzięczności dla was parafinie, sympatycy i  go-
ście za wspólne przeżycie uroczystości paschalnych oraz 
wszelkie ofiary złożone przy tej okazji w ostatnim czasie 
na nasz kościół. „Bóg zapłać” za chęć dzielenia się, a tym 
samym wspierania parafii - naszego wspólnego domu. 

$1740 tyle udało się uzyskać w  minioną sobotę ze 
sprzedaży ciast z  cukierni „Cafe Riviera” z  Brooklynu. 
Właścicielom cukierni za donację, tym, którzy zajęli się 
transportem, sprzedażą oraz ciasta zakupili – składamy 
„Bóg zapłać”.

W  przyszłą niedzielę 14 kwietnia młodzież z  naszej 
parafii przystąpi do sakramentu bierzmowania. Uro-
czystej mszy św. o  godzinie 11pm będzie przewod-
niczyć Biskup pomocniczy z  Brooklynu, Jego Eksce-
lencja Witold Mroziewski. Módlmy się, aby Duch Św. 
oświecał i ożywiał ich serca oraz umysły. WYRZUĆCIE 
WSZYSTKO, BY ZROBIĆ MIEJSCE NA TAJEMNICZĄ 
PEŁNIĘ DUCHA ŚWIĘTEGO! o. Joachim Badeni
W dniu 5 maja na mszy świętej o godzinie 1 po południu 
10 dzieci z naszego programu nauki katechezy przyj-
mie po raz pierwszy Pana Jezusa w Komunii Świętej do 
swoich serc. Polecajmy je w naszych modlitwach, aby 
ich serca były bez skazy, a miłosierny Jezus zamieszkał 
w nich na zawsze. 

Wciąż trwa doroczna kwesta diecezjalna (Annual Ap-
peal). Nasz cel w tym roku to $6000. Wiele rodzin już 
odpowiedziało na apel i zbliżamy się do osiągnięcia wy-
znaczonej kwoty, nadal jednak potrzebujemy waszego 
zaangażowania. Zachęcamy tych, którzy jeszcze tego 
nie zrobili, aby włączyli się do akcji. Koperty przezna-
czone na ten cel znajdują się na stolikach przy wejściu. 
Można również dokonywać wpłat online. 



SANCTUARY LAMP CANDLES
This week sanctuary lamps have been offered in loving 
memory of: 

Sobolewski & Błonarowicz and Blok & Cichanowski

WIECZYSTE LAMPKI
Wieczyste lampki w tym tygodniu zostały ofiarowane 
za spokój dusz zmarłych: 

Sobolewski i Błonarowicz oraz Blok i Cichanowski.

COLLECTIONS MARCH 30–31

First collection: $1399  Second collection: $3434
First collection: $1399  Second collection: $3434

Our second collection this week is for Salvatorian 
Father’s Mission.
Our second collection next week is for Easter Gift 
to my Church.

KOLEKTY MARZEC 30–31

Pierwsza kolekta: $1399  Druga kolekta: $3434
Pierwsza kolekta: $1399  Druga kolekta: $3434

Druga kolekta w tym tygodniu jest przeznaczona na 
Misje Ojców Salwatorianów.
Druga kolekta w przyszłym tygodniu jest na dar dla 
Kościoła z okazji Świąt Wielkanocnych. 

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY

H O LY  M A S S  S C H E D U L E
Monday, Wednesday, Thursday  7:30 AM (English) 

Tuesday, Friday  7:00 PM (Polish) 
First Friday  7:30 AM (English) & 7:00 PM (Polish) 

Saturday  7:30 AM (English) & 5:30 PM Vigil Mass (English) 
Sunday  9:30 AM (English) & 11:00 AM (Polish)

Novena to St. Joseph  6:45 PM (Tuesday)  
Divine Mercy Chaplet  7:30 PM (Friday)

Exposition of the Blessed Sacrament  6:00 PM (Tuesday and Friday)
Confessions  Before and after Holy Mass 

Sacrament of Baptism  Sunday after Holy Mass at 11:00 AM. Arrange at parish office. 
Marriage  Please contact the Rectory Office 6 months in advance. 

Rectory Office Hours  Monday, Wednesday, Friday from 9:00 AM to 2:00 PM

If you or someone in your family is unable to come to church and would like to receive the sacraments of Penance, Eucharist, 
and/or Anointing of the Sick, please call Fr. Paul Dolinski SDS at (201) 440-3224



L E C TO R S

P L E A S E  P R AY  F O R :
All of our deceased parishioners and friends:

†Fr. Włodzimierz Łaś SDS, †Teresa Miras, †Donna 
DiCarlo, †Arlene Nowakowski, †Georgette Pian-
teri, †Bernie Zoch, †Stella Lubie, †Helen Sanchez, 
†Zofia Sajewicz, †Ewa Nowak, †Józef Patlewicz, 
†Karolina Stachniuk, †Loretta Conway, †James 
Duffy, †Robert Bryniak, †Helena Banasik, †Barbara 
Trappe, †Vincent Evelich, †Ruth Metzler, †Mark Me-
tzler.

We also ask your prayers of comfort for our sick 
and confined parishioners and friends:

Jean & Frank Bernardo, Rose Pira, Ed Koennemenn, 
Jane & Bill Zehnder, Dorothy Walker, Patrick Patskin, 
Darlene & Jack Wilman, Elizabeth Malangone, Eileen 
& Michael Murphy, Kelly Smyth, Marie Demarest, Ja-
cek Strządała, Regina Pfaff, Kazimierz Brodka, Ethelda 
Burton, Kathy Sarao, Gina, Michael, Renee Foca, Fran-
ciszek Szczecha, Damian Marek, Anna Mattessich, 
Ashley & Barbara, Cheryl Azar, Carol & Jerry Cleary, 
Hascup Family, Stella Kozireski, Fr. Andrzej Gorczy-
ca, Alice Azar, Bruce Demarest, Scott De Elia, Richard 
Cerbo, Rose Wilson, Joe Ślusarczyk, Leah Veloz, Craig 
& Darleen Nowakowski, Siostra Stanisława, Bill White, 
Sheryl Lewis, Steven Post.

If you wish to add someone to this list, please call the rectory 
office at (201) 440-3224.

1.855.PSFCU.4U www.psfcu.com

OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK
We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking 
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU 
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account 
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

JOIN US TODAY!

Sat. April 6
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. April 7
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. April 7
11:00 AM	 Bożena Kotula

Sat. April 6
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. April 7
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. April 7
11:00 AM	 Weronika Jastrzębska, Antoni Łyżwa

Saturday, April 6
5:30 PM	� † Jan Redzio
Sunday, April 7
9:30 AM	� For God’s blessing and protection on 

Nicholas for his 18th birthday
11:00 AM	� Dziękujemy Wam Kapłani za Waszą wier-

ną posługę – rodzina Woźniel i Lekan
3:00 PM	� Nabożeństwo do Miłosierdzia Bożego
Monday, April 8
7:30 AM	� For parishioners
7:00 PM	� Dziękując za otrzymane łaski z prośbą 

o dalsze Boże błogosławieństwo dla Magdy 
i Rafała z okazji rocznicy ślubu

Tuesday, April 9
7:00 PM	� †† Za dusze Śp. Heleny i Jana Ziarnik
Wednesday, April 10
7:30 AM	� † Jan Maślach
Thursday, April 11
7:30 PM	 �† Carol Rahe
Friday, April 12
7:00 PM	� O ochronę życia dzieci poczętych, nie-

narodzonych. Za rodziców spodziewają-
cych się dziecka, aby ich serce pozostało 
otwarte na dar życia od Pana Boga.

Saturday, April 13
7:30 AM	� For God’s blessing and protection on 

Fr. Paul
5:30 PM	� For protection of Holy Mother on Wal-

ter La Rose for his birthday
Sunday, April 14
9:30 AM	� †† Anna Czesław Kropiewnicki
11:00 AM	� O potrzebne łaski i Boże błogosławień-

stwo dla Sebastiana z okazji 18 urodzin
11:00 AM	� O dary Ducha Świętego dla młodzieży 

przyjmującej Sakrament Bierzmowania


